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English 

Server Safety Information 
This document applies to Intel® Server Boards, Intel® Server Chassis (pedestal and rack-mount) and 
installed peripherals. To reduce the risk of bodily injury, electrical shock, fire, and equipment damage, 
read this document and observe all warnings and precautions in this guide before installing or 
maintaining your Intel® server product.  

In the event of a conflict between the information in this document and information provided with the 
product or on the website for a particular product, the product documentation takes precedence. 

Your server should be integrated and serviced only by technically qualified persons. 

You must adhere to the guidelines in this guide and the assembly instructions in your server manuals 
to ensure and maintain compliance with existing product certifications and approvals. Use only the 
described, regulated components specified in this guide. Use of other products / components will void 
the UL Listing and other regulatory approvals of the product, and may result in noncompliance with 
product regulations in the region(s) in which the product is sold. 

 

Safety Warnings & Cautions 
To avoid personal injury or property damage, before you begin installing the product, read, observe, 
and adhere to all of the following safety instructions and information. The following safety symbols 
may be used throughout the documentation and may be marked on the product and / or the product 
packaging. 

CAUTION Indicates the presence of a hazard that may cause minor personal injury or 
property damage if the CAUTION is ignored. 

WARNING Indicates the presence of a hazard that may result in serious personal injury if 
the WARNING is ignored. 

 
Indicates potential hazard if indicated information is ignored. 

 
Indicates shock hazards that result in serious injury or death if safety 
instructions are not followed. 

 
Indicates hot components or surfaces. 

 Indicates do not touch fan blades, may result in injury. 

 Indicates to unplug all AC power cord(s) to disconnect AC power. 

 
Please recycle battery 
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Intended Application Uses 
This product was evaluated as Information Technology Equipment (ITE), which may be installed in 
offices, schools, computer rooms, and similar commercial type locations. The suitability of this 
product for other product categories and environments (such as medical, industrial, residential, alarm 
systems, and test equipment), other than an ITE application, may require further evaluation. 
 

Site Selection 
The system is designed to operate in a typical office environment. Choose a site that is: 

 Clean, dry, and free of airborne particles (other than normal room dust). 
 Well-ventilated and away from sources of heat including direct sunlight and radiators. 
 Away from sources of vibration or physical shock. 
 Isolated from strong electromagnetic fields produced by electrical devices. 
 In regions that are susceptible to electrical storms, we recommend you plug your system into a surge 

suppresser and disconnect telecommunication lines to your modem during an electrical storm. 
 Provided with a properly grounded wall outlet. 
 Provided with sufficient space to access the power supply cord(s), because they serve as the 

product's main power disconnect. 
 

Equipment Handling Practices 
Reduce the risk of personal injury or equipment damage: 

 Conform to local occupational health and safety requirements when moving and lifting equipment. 
 Use mechanical assistance or other suitable assistance when moving and lifting equipment. 
 To reduce the weight for easier handling, remove any easily detachable components. 

 

Power and Electrical Warnings 

  CAUTION 
The power button, indicated by the stand-by power marking, DOES NOT completely turn off the 
system AC power, 5V standby power is active whenever the system is plugged in. To remove power 
from system, you must unplug the AC power cord from the wall outlet. Your system may use more 
than one AC power cord. Make sure all AC power cords are unplugged. Make sure the AC power 
cord(s) is/are unplugged before you open the chassis, or add or remove any non hot-plug components. 

Do not attempt to modify or use an AC power cord if it is not the exact type required. A separate 
AC cord is required for each system power supply. 

Some power supplies in Intel® Servers use Neutral Pole Fusing. To avoid risk of shock use caution 
when working with power supplies that use Neutral Pole Fusing. 

The power supply in this product contains no user-serviceable parts. Do not open the power supply. 
Hazardous voltage, current and energy levels are present inside the power supply. Return to 
manufacturer for servicing. 
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When replacing a hot-plug power supply, unplug the power cord to the power supply being replaced 
before removing it from the server. 

To avoid risk of electric shock, turn off the server and disconnect the power cord, telecommunications 
systems, networks, and modems attached to the server before opening it. 

Power Cord Warnings 
If an AC power cord was not provided with your product, purchase one that is approved for use in 
your country.  

  CAUTION 
To avoid electrical shock or fire, check the power cord(s) that will be used with the product as follows: 

 Do not attempt to modify or use the AC power cord(s) if they are not the exact type required to fit 
into the grounded electrical outlets. 

 The power cord(s) must meet the following criteria: 
� The power cord must have an electrical rating that is greater than that of the electrical current 

rating marked on the product. 
� The power cord must have safety ground pin or contact that is suitable for the electrical outlet. 

 The power supply cord(s) is/are the main disconnect device to AC power. The socket outlet(s) 
must be near the equipment and readily accessible for disconnection. 

 The power supply cord(s) must be plugged into socket-outlet(s) that is /are provided with a 
suitable earth ground.  

 

System Access Warnings 

  CAUTION 
To avoid personal injury or property damage, the following safety instructions apply whenever 
accessing the inside of the product: 

 Turn off all peripheral devices connected to this product. 
 Turn off the system by pressing the power button to off. 
 Disconnect the AC power by unplugging all AC power cords from the system or wall outlet. 
 Disconnect all cables and telecommunication lines that are connected to the system. 
 Retain all screws or other fasteners when removing access cover(s). Upon completion of accessing 

inside the product, refasten access cover with original screws or fasteners. 
 Do not access the inside of the power supply. There are no serviceable parts in the power supply. 

Return to manufacturer for servicing. 
 Power down the server and disconnect all power cords before adding or replacing any non  

hot-plug component. 
 When replacing a hot-plug power supply, unplug the power cord to the power supply being 

replaced before removing the power supply from the server. 
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 CAUTION 
If the server has been running, any installed processor(s) and heat sink(s) may be hot. Unless you are 
adding or removing a hot-plug component, allow the system to cool before opening the covers. To 
avoid the possibility of coming into contact with hot component(s) during a hot-plug installation, be 
careful when removing or installing the hot-plug component(s).  

  CAUTION 
To avoid injury do not contact moving fan blades. If your system is supplied with a guard over the fan, 
do not operate the system without the fan guard in place. 

 

Rack Mount Warnings 
The equipment rack must be anchored to an unmovable support to prevent it from tipping when a 
server or piece of equipment is extended from it. The equipment rack must be installed according to 
the rack manufacturer's instructions. 

Install equipment in the rack from the bottom up, with the heaviest equipment at the bottom of the rack. 

Extend only one piece of equipment from the rack at a time. 

You are responsible for installing a main power disconnect for the entire rack unit. This main 
disconnect must be readily accessible, and it must be labeled as controlling power to the entire unit, 
not just to the server(s). 

To avoid risk of potential electric shock, a proper safety ground must be implemented for the rack and 
each piece of equipment installed in it. 

 

Electrostatic Discharge (ESD) 

  CAUTION 
ESD can damage disk drives, boards, and other parts. We recommend that you perform all procedures at 
an ESD workstation. If one is not available, provide some ESD protection by wearing an antistatic wrist 
strap attached to chassis ground – any unpainted metal surface – on your server when handling parts. 

Always handle boards carefully. They can be extremely sensitive to ESD. Hold boards only by their 
edges. After removing a board from its protective wrapper or from the server, place the board 
component side up on a grounded, static free surface. Use a conductive foam pad if available but not 
the board wrapper. Do not slide board over any surface. 
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Other Hazards 
Battery Replacement 

 CAUTION 
There is the danger of explosion if the battery is incorrectly replaced. When replacing the battery,  
use only the battery recommended by the equipment manufacturer.  

Dispose of batteries according to local ordinances and regulations. 

Do not attempt to recharge a battery. 

Do not attempt to disassemble, puncture, or otherwise damage a battery. 

Cooling and Airflow 

 CAUTION 
Carefully route cables as directed to minimize airflow blockage and cooling problems. 

For proper cooling and airflow, operate the system only with the chassis covers installed. Operating 
the system without the covers in place can damage system parts. To install the covers: 

1. Check first to make sure you have not left loose tools or parts inside the system. 
2. Check that cables, add-in boards, and other components are properly installed. 
3. Attach the covers to the chassis according to the product instructions. 

 

Laser Peripherals or Devices 

 CAUTION 
To avoid risk of radiation exposure and/or personal injury: 

 Do not open the enclosure of any laser peripheral or device 
 Laser peripherals or devices have are not user serviceable 
 Return to manufacturer for servicing 

 

English 7



Deutsch 

Sicherheitshinweise für den Server 
Das vorliegende Dokument bezieht sich auf Intel® Serverplatinen, Intel® Servergehäuse (Standfuß und 
Rack) sowie installierte Peripheriegeräte. Es enthält Warnungen und Vorsichtsmaßnahmen zur 
Vermeidung von Gefahren durch Verletzung, Stromschlag, Feuer und Beschädigungen von Geräten. 
Lesen Sie diese Dokument daher sorgfältig, bevor Sie Ihr Intel® Serverprodukt installieren oder warten.  

Bei Widersprüchen zwischen den hier vorliegenden Angaben und den Informationen im Lieferumfang 
des Produkts oder auf der Website des betreffenden Produkts hat die Produktdokumentation Vorrang. 

Die Integration und Wartung des Servers darf nur durch technisch qualifizierte Personen erfolgen. 

Um die Einhaltung der vorhandenen Zulassungen und Genehmigungen für das Produkt zu 
gewährleisten, sind die Richtlinien in diesem Handbuch sowie die Montageanleitungen in den 
Serverhandbüchern zu beachten. Verwenden Sie nur die beschriebenen, zugelassenen Komponenten, 
die im vorliegenden Handbuch angegeben werden. Die Verwendung anderer Produkte oder 
Komponenten führt zum Erlöschen der UL-Zulassung und anderer Genehmigungen für das Produkt. 
Dadurch kann das Produkt gegen Produktbestimmungen verstoßen, die im Verkaufsland gelten. 

 

Sicherheitshinweise und Vorsichtsmaßnahmen 
Um Verletzungen und Beschädigungen zu vermeiden, sollten Sie vor dem Beginn der 
Produktinstallation die nachfolgend aufgeführten Sicherheitshinweise und -informationen sorgfältig 
lesen und befolgen. In dem vorliegenden Handbuch sowie auf dem Produkt und auf der Verpackung 
werden folgende Sicherheitssymbole verwendet: 

VORSICHT Weist auf eine Gefahrenquelle hin, die bei Nichtbeachtung des VORSICHTSHINWEISES zu 
leichteren Verletzungen bzw. Sachbeschädigungen führen kann. 

WARNUNG Weist auf eine Gefahrenquelle hin, die bei Nichtbeachtung der WARNUNG zu ernsten 
Verletzungen führen kann. 

 
Weist auf potentielle Gefahr bei Nichtbeachtung der angezeigten Informationen hin. 

 
Weist auf die Gefahr eines Stromschlags hin, der bei Nichtbeachtung der 
Sicherheitshinweise zu schweren oder tödlichen Verletzungen führen kann. 

 
Weist auf Verbrennungsgefahr an heißen Bauteilen bzw. Oberflächen hin. 

 Weist darauf hin, daß das Anfassen des Gebläses zu Verletzungen führen kann. 

 Bedeutet, alle Netzkabel abzuziehen und das Gerät von der Netzspannung zu trennen. 

 
Bereiten Sie bitte Batterie auf. 
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Zielbenutzer der Anwendung 
Dieses Produkt wurde in seiner Eigenschaft als IT-Gerät getestet, das in Büros, Schulen, 
Computerräumen und ähnlichen öffentlichen Räumlichkeiten installiert werden kann. Die Eignung 
dieses Produkts für andere Einsatzbereiche als IT (z. B. Medizin, Industrie, Alarmsysteme oder 
Prüfgeräte) kann u. U. weitere Tests erfordern. 

 

Standortauswahl 
Das System ist für den Betrieb innerhalb normaler Büroumgebungen geeignet. Wählen Sie einen 
Standort, der folgenden Kriterien entspricht: 

 Sauber, trocken und frei von Partikeln in der Luft (außer dem normalen Raumstaub). 
 Gut belüftet, nicht in der Nähe von Wärmequellen und keiner direkten Sonnenbestrahlung 

ausgesetzt. 
 Nicht in der Nähe von Vibrations- oder Erschütterungsquellen. 
 Abgeschirmt von starken elektromagnetischen Feldern, die durch elektrische Geräte erzeugt werden. 
 In gewittergefährdeten Gebieten sollten Sie das System an einen Überspannungsschutz 

anschließen und bei einem Gewitter die Telekommunikationskabel zum Modem abziehen. 
 Eine ordnungsgemäß geerdete Wandsteckdose muß vorhanden sein. 
 Ausreichender Freiraum für den Zugang zu den Netzkabeln, da diese die Hauptvorrichtung zum 

Trennen des Produkts von der Stromversorgung sind. 

 

Handhabung von Geräten 
Beachten Sie zur Vermeidung von Verletzungen oder Beschädigungen an den Geräten die folgenden 
Hinweise: 

 Halten Sie beim Transportieren und Anheben von Geräten die örtlichen Gesundheits- und 
Sicherheitsvorschriften ein. 

 Verwenden Sie mechanische oder andere geeignete Hilfsmittel zum Transportieren oder Anheben 
von Geräten. 

 Entfernen Sie alle Komponenten, die sich leicht abnehmen lassen, um das Gewicht zu reduzieren 
und die Handhabung zu erleichtern. 
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Warnungen zu Netzspannung und Elektrizität 

  VORSICHT 
Durch Betätigen der mit dem Standby-Symbol gekennzeichneten Netztaste wird das System NICHT 
vollständig vom Netz getrennt. Es sind weiterhin 5 V aktiv, solange das System eingesteckt ist. Um 
das System vollständig vom Strom zu trennen, muß das Netzkabel aus der Steckdose abgezogen 
werden. Das System verfügt möglicherweise über mehrere Netzkabel. Vergewissern Sie sich in 
diesem Fall, daß alle Netzkabel abgezogen sind. Wenn Sie Komponenten ein- oder ausbauen möchten, 
die nicht hot-plug-fähig sind, stellen Sie sicher, daß zuvor alle Netzkabel abgezogen sind. 

Nehmen Sie keine Änderungen am Netzkabel vor, und verwenden Sie kein Kabel, das nicht genau 
dem geforderten Typ entspricht. Jedes Netzteil im System muß über ein eigenes Netzkabel 
angeschlossen werden. 

Einige Netzteile von Intel Servern verwenden Nullleitersicherungen. Vorsicht ist geboten im Umgang 
mit Netzteilen, welche Nullleitersicherungen verwenden, um das Risiko eines elektrischen Schlages 
zu vermeiden. 

Das Netzteil in diesem Produkt enthält keine Teile, die vom Benutzer gewartet werden können. 
Öffnen Sie das Netzteil nicht. Im Netzteil bestehen gefährliche Spannungen, Ströme und 
Energiequellen.  Schicken Sie das Gerät für Wartungsarbeiten an den Hersteller zurück. 

Wenn Sie ein hot-plug-fähiges Netzteil austauschen, ziehen Sie dessen Netzkabel ab, bevor Sie es aus 
dem Server ausbauen. 

Zur Vermeidung von Stromschlägen schalten Sie den Server aus, und trennen Sie vor dem Öffnen des 
Geräts das Netzkabel sowie alle an den Server angeschlossene Telekommunikationssysteme, 
Netzwerke und Modems.  

Hinweis für Netzkabel  
Wenn kein Netzkabel mit dem Produkt geliefert wurde, kaufen Sie ein Kabel, das für die Benutzung in 
Ihrem Land zugelassen ist. 

  VORSICHT 
Prüfen Sie zur Vermeidung von Stromschlag- oder Feuergefahr die mit dem Produkt zu verwendenden 
Netzkabel wie folgt: 

 Nehmen Sie keine Änderungen an einem Netzkabel vor, und benutzen sie es nicht, wenn es nicht 
genau in die geerdeten Netzsteckdosen paßt. 

 Netzkabel müssen die folgenden Anforderungen erfüllen: 
� Die Nennbelastbarkeit des Netzkabels muß mindestens so hoch sein wie die am Produkt 

angegebenen Nennstromaufnahme.  
� Das Netzkabel muß einen zur Netzsteckdose passenden Schutzkontakt besitzen.  

 Die Netzkabel sind die Hauptvorrichtung zum Trennen des Geräts vom Stromnetz. Die Steckdose 
muß in der Nähe der Anlage angebracht und gut erreichbar sein. 

 Netzkabel müssen an eine ordnungsgemäß geerdete Steckdose angeschlossen sein.  
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Warnhinweise für den Systemzugang 

  VORSICHT 
Um Verletzungen und Beschädigungen zu vermeiden, sollten Sie vor Arbeiten im Produktinneren 
folgende Sicherheitsanweisungen beachten: 

 Schalten Sie alle am Produkt angeschlossenen Peripheriegeräte aus. 
 Schalten Sie das System mit dem Netzschalter aus.  
 Trennen Sie das Gerät von der Stromquelle, indem Sie alle Netzkabel vom System bzw. aus der 

Steckdose ziehen. 
 Ziehen Sie alle Kabel und alle an das System angeschlossenen Telekommunikationsleitungen ab. 
 Bewahren Sie alle Schrauben und anderen Befestigungselemente gut auf, nachdem Sie die 

Gehäuseabdeckung entfernt haben. Wenn Sie Ihre Arbeiten im Systeminneren beendet haben, 
befestigen Sie die Gehäuseabdeckung mit den Originalschrauben bzw. -befestigungselementen. 

 Führen Sie keine Arbeiten im Netzteil aus. Das Netzteil enthält keine für den Benutzer 
wartungsbedürftigen Teile. Schicken Sie das Gerät für Wartungsarbeiten an den Hersteller zurück. 

 Schalten Sie den Server aus, und ziehen Sie alle Netzkabel ab, bevor Sie Komponenten ein- oder 
ausbauen, die nicht hot-plug-fähig sind. 

 Wenn Sie ein hot-plug-fähiges Netzteil austauschen, ziehen Sie dessen Netzkabel ab, bevor Sie es 
aus dem Server ausbauen. 

 

 VORSICHT 
War Ihr Server in Betrieb, können die installierten Prozessoren und Kühlkörper heiß sein. Sofern Sie 
keine Hot-Plug-Komponenten ein- oder ausbauen, warten Sie mit dem Abnehmen der Abdeckungen, 
bis das System abgekühlt ist. Gehen Sie beim Aus- oder Einbauen von Hot-Plug-Komponenten 
sorgfältig vor, um nicht mit heißen Komponenten in Berührung zu kommen.  

  VORSICHT 
Berühren Sie nicht die rotierenden Lüfterflügel, um Verletzungen zu vermeiden. Falls Ihr System mit 
eine Lüfterabdeckung besitzt, darf es nicht ohne diese Abdeckung betrieben werden. 
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Warnhinweise für Racks 
Das Geräte-Rack muß auf einer geeigneten, festen Unterlage verankert werden, um ein Umkippen zu 
vermeiden, wenn ein Server oder andere Geräte herausgezogen werden. Bei der Installation des Racks 
müssen die Anweisungen des Rack-Herstellers beachtet werden.  

Gehen Sie bei der Installation von Geräten im Rack immer von unten nach oben vor, und bauen Sie 
das schwerste Gerät an der untersten Position im Rack ein.  

Ziehen Sie jeweils immer nur ein Gerät aus dem Rack heraus.  

Sie müssen für die gesamte Rack-Einheit einen Netztrennschalter einrichten. Dieser Netztrennschalter 
muß leicht zugänglich sein und über eine Kennzeichnung verfügen, die besagt, daß er die Stromzufuhr 
zur gesamten Einheit steuert und nicht nur zu den Servern. 

Zur Vermeidung von Stromschlaggefahr müssen das Rack selbst und alle darin eingebauten Geräte 
ordnungsgemäß geerdet sein.  

 

Elektrostatische Entladungen (ESD) 

  VORSICHT 
Elektrostatische Entladungen können zur Beschädigung von Festplatten, Platinen und anderen 
Komponenten führen. Daher sollten Sie alle Arbeiten an einer ESD-Workstation ausführen. Steht ein 
solcher Arbeitsplatz nicht zur Verfügung, erzielen Sie einen gewissen Schutz vor elektrostatischen 
Entladungen durch Tragen einer Antistatik-Manschette, die Sie während der Arbeit zur Erdung an 
einem beliebigen unlackierten Metallteil des Computergehäuses befestigen. 

Gehen Sie bei der Handhabung von Platinen immer mit größter Vorsicht vor. Sie können äußerst 
empfindlich gegenüber elektrostatischer Entladung sein. Halten Sie Platinen nur an den Kanten fest. 
Legen Sie die Platinen nach dem Auspacken aus der Schutzhülle oder nach dem Ausbau aus dem 
Server mit der Bauelementseite nach oben auf eine geerdete, statisch entladene Unterlage. Verwenden 
Sie dazu, sofern verfügbar, eine leitfähige Schaumstoffunterlage, aber nicht die Schutzhülle der 
Platine. Ziehen Sie die Platine nicht über eine Fläche. 

 

Andere Gefahren 
Batterieaustausch 

 VORSICHT 
Wird die Batterie unsachgemäß ausgetauscht, besteht Explosionsgefahr. Verwenden Sie als Ersatz nur 
die vom Gerätehersteller empfohlene Batterie.  

Beachten Sie bei der Entsorgung von Batterien die gültigen Bestimmungen. 

Versuchen Sie nicht, eine Batterie aufzuladen. 

Versuchen Sie nicht, eine Batterie zu öffnen oder sonstwie zu beschädigen. 
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Kühlung und Luftstrom 

 VORSICHT 
Verlegen Sie Kabel sorgfältig entsprechend der Anleitung, um Störungen des Luftstroms und 
Kühlungsprobleme zu vermeiden. 

Zur Gewährleistung des ordnungsgemäßen Kühlungs- und Luftstromverhaltens darf das System nur 
mit angebrachten Gehäuseabdeckungen betrieben werden. Die Inbetriebnahme des Systems ohne 
Abdeckung kann zur Beschädigung von Systemkomponenten führen. So bringen Sie die Abdeckung 
wieder an: 

1. Vergewissern Sie sich zunächst, daß Sie keine Werkzeuge oder Teile im Gehäuse vergessen haben. 
2. Prüfen Sie, ob Kabel, Erweiterungskarten sowie weitere Komponenten ordnungsgemäß 

angebracht sind. 
3. Befestigen Sie die Abdeckungen am Gehäuse des Produkts, wie in dessen Anleitung beschrieben. 

 

Laser-Peripheriegeräte oder -Komponenten 

 VORSICHT 
Beachten Sie zur Vermeidung von Strahlung und Verletzungen die folgenden Hinweise: 

 Öffnen Sie keinesfalls das Gehäuse von Laser-Peripheriegeräten oder Laser-Komponenten. 
 Laser-Peripheriegeräte oder -Komponenten besitzen keine für den Benutzer wartungsbedürftigen 

Teile. 
 Schicken Sie das Gerät für Wartungsarbeiten an den Hersteller zurück. 
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Français 

Consignes de sécurité sur le serveur 
Ce document s’applique aux cartes serveur Intel®, au châssis de serveur Intel® (sur pieds et sur rack) et 
aux périphériques installés. Pour réduire les risques de dommages corporels, d’électrocution, d’incendie 
et de dommages matériels, lisez ce document et respectez tous les avertissements et précautions 
mentionnés dans ce guide avant d’installer ou de mettre à jour votre produit serveur Intel®.  

En cas de conflit entre les informations fournies dans ce document et celles livrées avec le produit ou 
publiées sur le site Web pour un produit particulier, la documentation du produit prime. 

Votre serveur doit être intégré et entretenu uniquement par des techniciens qualifiés. 

Vous devez suivre les informations de ce guide et les instructions d’assemblage des manuels de 
serveur pour vérifier et maintenir la conformité avec les certifications et approbations de produit 
existantes. Utilisez uniquement les composants décrits et réglementés spécifiés dans ce guide. 
L’utilisation d’autres produits/composants annulera la liste UL et les autres approbations 
réglementaires du produit, et le produit peut ne pas être conforme aux autres lois et réglementations 
locales applicables au produit. 

 

Sécurité: avertissements et mises en garde 
Pour éviter de vous blesser ou d’endommager votre équipement, lisez et respectez toutes les 
informations et consignes de sécurité avant de commencer l’installation du produit. Les symboles de 
sécurité suivants peuvent être utilisés tout au long de cette documentation et peuvent figurer sur le 
produit ou sur son emballage. 

ATTENTION 
Indique la présence d’un risque pouvant entraîner des blessures physiques 
mineures ou endommager légèrement le matériel si la mise en garde n’est 
pas prise en compte. 

AVERTISSEMENT Indique la présence d’un risque pouvant entraîner des blessures corporelles 
graves si l’avertissement n’est pas pris en compte. 

 
Indique un risque potentiel si les informations signalées ne sont pas prises en 
compte. 

 

Indique des risques d’électrocution pouvant entraîner des blessures 
corporelles graves ou mortelles si les consignes de sécurité ne sont pas 
respectées. 

 
Signale des composants ou des surfaces soumis à des températures élevées. 

 
Indique de ne pas toucher aux pales de ventilateur, car cela peut entraîner 
des blessures. 

 
Indique de débrancher tous les cordons d’alimentation secteur pour 
déconnecter l’alimentation. 

 
Veuillez réutiliser la batterie 
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Domaines d’utilisation prévus 
Ce produit a été testé comme équipement informatique (ITE) et peut être installé dans des bureaux, 
des écoles, des salles informatiques et des endroits commerciaux similaires. L’utilisation du présent 
produit dans des catégories et environnements de produits et domaines d’application (par exemple,  
le domaine médical, industriel, résidentiel, les systèmes d’alarme et les appareils de contrôle) autres 
qu’ITE doit faire l’objet d’évaluations supplémentaires. 

 

Sélection d’un emplacement 
Le système est conçu pour fonctionner dans un environnement standard de bureau. Choisissez un 
emplacement respectant les conditions suivantes : 

 Propre, sec et exempt de particules en suspension (autres que la poussière normale d’une pièce). 
 Bien ventilé et à l’écart des sources de chaleur telles que la lumière directe du soleil et les 

radiateurs. 
 À l’écart des sources de vibration ou des chocs physiques. 
 Isolé des champs électromagnétiques importants produits par des appareils électriques. 
 Dans les régions sujettes aux orages magnétiques, nous vous recommandons de brancher votre 

système à un suppresseur de surtension et de déconnecter les lignes de télécommunication de 
votre modem pendant les orages. 

 Équipé d’une prise murale reliée à la terre. 
 Équipé d’un espace suffisant pour accéder aux cordons d’alimentation secteur, car ils servent de 

disjoncteur principal d’alimentation du produit. 

 

Pratiques de manipulation de l’équipement 
Réduisez le risque de dommages personnels ou matériels : 

 Conformez-vous aux exigences de médecine du travail et de sécurité lorsque vous déplacez et 
soulevez le matériel. 

 Utilisez l’assistance mécanique ou toute autre assistance appropriée lorsque vous déplacez et 
soulevez le matériel. 

 Pour réduire le poids en vue de faciliter la manipulation, retirez tout composant amovible. 
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Alimentation et avertissements en matière 
d’électricité 

  ATTENTION 
Le bouton d’alimentation, indiqué par le symbole de mise en veille, NE COUPE PAS complètement 
l’alimentation secteur du système car le courant de veille 5 V reste actif lorsque le système est sous 
tension. Pour couper l’alimentation du système, vous devez débrancher le cordon d’alimentation 
secteur de la prise murale. Votre système peut utiliser plusieurs cordons d’alimentation secteur. 
Assurez-vous que tous les cordons d’alimentation sont débranchés. Vous devez les débrancher avant 
d’ouvrir le châssis, d’ajouter ou de supprimer un composant non connectable à chaud. 

Les alimentations de certains serveurs Intel sont munies de doubles fusibles pôle/neutre: veuillez 
observer les précautions d'usage afin d'éviter tout risque d'eléctrocution. 

N’essayez pas de modifier ou d’utiliser un cordon d’alimentation secteur s’il ne s’agit pas du type 
exact requis. Un cordon secteur est requis pour chaque alimentation système. 

Le bloc d’alimentation de ce produit ne contient aucun composant réparable par l’utilisateur. N’ouvrez 
pas le bloc d’alimentation. L’intérieur de celui-ci est soumis à des niveaux dangereux de tension, de 
courant et d’énergie. Renvoyez-le au fabricant en cas de problème. 

Lorsque vous remplacez un bloc d’alimentation à chaud, débranchez le cordon du bloc d’alimentation 
en cours de remplacement avant de le retirer du serveur. 

Pour éviter tout risque d’électrocution, mettez le système hors tension et débranchez les cordons 
d’alimentation ainsi que les systèmes de télécommunication, réseaux et modems reliés au système 
avant d’ouvrir ce dernier.  

Avertissements sur le cordon d’alimentation 
Si aucun cordon d’alimentation secteur n’a été fourni avec votre produit, vous devez vous en procurer 
un qui soit approuvé pour une utilisation dans votre pays.  

  ATTENTION 
Pour éviter tout risque d’électrocution ou d’incendie, vérifiez les cordons d’alimentation qui seront 
utilisés avec le produit comme suit : 

 N’essayez pas d’utiliser ou de modifier les cordons d’alimentation en CA s’ils ne correspondent 
pas exactement au type requis pour les prises électriques reliées à la terre. 

 Les cordons d’alimentation doivent répondre aux critères suivants : 
� Le cordon d’alimentation doit supporter une intensité supérieure à celle indiquée sur le produit. 
� Le cordon d’alimentation doit posséder une broche ou un contact de mise à la terre approprié 

à la prise électrique.  
 Les cordons d’alimentation électrique représentent le principal dispositif de déconnexion raccordé 

à l’alimentation secteur. Les prises de courant doivent se trouver à proximité de l’équipement et 
être facilement accessibles pour une déconnexion. 

 Les cordons d’alimentation doivent être branchés sur des prises électriques correctement reliées à 
la terre.  
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Avertissements sur l’accès au système 

  ATTENTION 
Pour éviter de vous blesser ou d’endommager votre équipement, les consignes de sécurité suivantes 
s’appliquent chaque fois que vous accédez à l’intérieur du produit : 

 Mettez hors tension tous les périphériques connectés à ce produit. 
 Éteignez le système en appuyant sur le bouton d’alimentation.  
 Déconnectez l’alimentation secteur en débranchant tous les cordons d’alimentation secteur du 

système ou de la prise murale. 
 Déconnectez l’ensemble des câbles et lignes de télécommunication qui sont connectés au système. 
 Mettez toutes les vis ou autres attaches de côté lorsque vous retirez les panneaux d’accès. Une fois 

que vous avez terminé d’accéder à l’intérieur du produit, refixez le panneau d’accès avec les vis 
ou attaches d’origine. 

 N’essayez pas d’accéder à l’intérieur du bloc d’alimentation. Il ne contient aucune pièce 
réparable. Renvoyez-le au fabricant en cas de problème. 

 Mettez le serveur hors tension et débranchez tous les cordons d’alimentation avant d’ajouter ou de 
remplacer tout composant non connectable à chaud. 

 Lorsque vous remplacez le bloc d’alimentation à chaud, débranchez le cordon du bloc 
d’alimentation en cours de remplacement avant de retirer le bloc du serveur. 

 

 ATTENTION 
Si le serveur a été utilisé, les processeurs et dissipateurs de chaleur installés peuvent être chauds.  
À moins que vous n’ajoutiez ou ne retiriez un composant connectable à chaud, laissez le système 
refroidir avant d’ouvrir les panneaux. Pour éviter tout risque d’entrer en contact avec un composant 
chaud lors d’une installation à chaud, prenez toutes les précautions nécessaires lorsque vous retirez ou 
installez des composants connectables à chaud.  

  ATTENTION 
Pour éviter de vous blesser, ne touchez pas les pales de ventilateur en mouvement. Si votre système 
est fourni avec une protection sur le ventilateur, ne mettez pas le système en route sans la protection 
en place. 
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Avertissements sur le montage en rack 
Le rack doit être fixé à un support inamovible pour éviter qu’il ne bascule lors de l’extension d’un 
serveur ou d’un élément de l’équipement. Le rack doit être installé conformément aux instructions du 
fabricant.  

Installez les équipements dans le rack en partant du bas, en plaçant le plus lourd en bas du rack.  

N’étendez qu’un seul élément de l’équipement à partir du rack à la fois.  

Vous êtes responsable de l’installation d’un disjoncteur principal d’alimentation pour la totalité du 
rack. Ce disjoncteur principal doit être rapidement accessible et doit être étiqueté comme contrôlant 
toute l’unité, et pas uniquement le ou les serveurs. 

Pour éviter tout risque d’électrocution, le rack et chaque élément de l’équipement installé dans le rack 
doivent être correctement reliés à la terre.  

 

Décharges électrostatiques (ESD) 

  ATTENTION 
Les décharges électrostatiques (ESD) peuvent endommager les lecteurs de disque dur, les cartes et 
d’autres pièces. Il est fortement conseillé d’effectuer l’ensemble des procédures décrites à un poste de 
travail protégé contre les ESD. Au cas où aucun poste de ce type ne serait disponible, protégez-vous 
contre les ESD en portant un bracelet antistatique relié à la masse du châssis (n’importe quelle surface 
métallique non peinte) de votre serveur lorsque que vous manipulez les pièces. 

Manipulez toujours les cartes avec précaution. Elles peuvent être extrêmement sensibles aux ESD. Ne 
tenez les cartes que par leurs bords. Après avoir retiré une carte de son emballage de protection ou du 
serveur, placez-la sur une surface reliée à la terre, exempte de charge statique, composants orientés 
vers le haut. Utilisez si possible un tapis de mousse conducteur, mais pas l’emballage de la carte. 
Veillez à ce que la carte ne glisse sur aucune surface. 

 

Autres risques 
Remplacement de la pile 

 ATTENTION 
Il existe un risque d’explosion si la pile n’est pas correctement remplacée. Lors du remplacement de la 
pile, utilisez uniquement celle recommandée par le fabricant du matériel.  

Mettez la pile au rebut en vous conformant aux réglementations locales. 

N’essayez pas de recharger une pile. 

N’essayez pas de démonter, de percer ou d’endommager la pile d’une quelconque façon. 
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Refroidissement et ventilation 

 ATTENTION 
Routez les câbles avec précaution comme indiqué pour minimiser les blocages de circulation d’air et 
les problèmes de refroidissement. 

Afin de permettre une ventilation et un refroidissement corrects, ne mettez le système en marche que 
lorsque les panneaux du châssis sont en place. L’utilisation du système sans les panneaux peut 
endommager les composants système. Pour installer les panneaux : 

1. Vérifiez tout d’abord que vous n’avez pas oublié d’outils ou de composants détachés à l’intérieur 
du système. 

2. Vérifiez que les câbles, les cartes d’extension et les autres composants sont correctement installés. 
3. Fixez les panneaux au châssis en suivant les instructions du produit. 

 

Périphériques laser 

 ATTENTION 
Pour éviter tout risque d’exposition aux rayonnements et/ou de dommage personnel : 

 N’ouvrez pas l’enceinte d’un périphérique laser. 
 Les périphériques laser ne sont pas réparables par l’utilisateur. 
 Retournez-les au fabricant en cas de problème. 
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Español 
Información de seguridad del servidor 

Este documento se aplica a las tarjetas de servidor de Intel®, las carcasas de servidor de Intel® (montaje 
en bastidor y en pedestal) y los dispositivos periféricos. Para reducir el riesgo de daños corporales, 
descargas eléctricas, fuego y en el equipo, lea este documento y preste atención a todos las advertencias 
y precauciones de esta guía antes de instalar o mantener el producto de servidor de Intel®. 

En el caso de que haya diferencias entre la información para un producto en particular contenida en 
este documento y la información proporcionada con dicho producto o en el sitio Web, la 
documentación del producto es la que prevalece. 

Sólo personal técnico cualificado debe montar y prestar los servicios para el servidor. 

Debe ceñirse a las directrices de esta guía y a las instrucciones de montaje de los manuales del 
servidor para asegurar y mantener el cumplimiento con las certificaciones y homologaciones 
existentes de los productos. Utilice sólo los componentes descritos y homologados que se especifican 
en esta guía. El uso de otros productos o componentes anulará la homologación UL y otras 
certificaciones oficiales del producto, pudiendo dejar de ser compatible con las normativas locales de 
los países en los que se comercializa. 

 

Advertencias y precauciones sobre seguridad 
Para reducir la posibilidad de que se produzcan lesiones personales o daños en la propiedad, antes de 
empezar a instalar el producto, lea, observe y cumpla toda la información e instrucciones de seguridad 
siguientes. Puede que se utilicen los siguientes símbolos de seguridad en la documentación y es 
posible que aparezcan en el producto o en su embalaje. 
 

PRECAUCIÓN Indica la existencia de un riesgo que podría causar lesiones personales o 
daños en la propiedad leves si no se tiene en cuenta la PRECAUCIÓN. 

ADVERTENCIA Indica la existencia de un riesgo que podría causar lesiones personales graves 
si no se tiene en cuenta la ADVERTENCIA. 

 
Indica un riesgo potencial si no se tiene en cuenta la información indicada. 

 
Indica riesgo de descargas eléctricas que podrían causar lesiones graves o la 
muerte si no se siguen las instrucciones de seguridad. 

 
Indica componentes o superficies calientes. 

 
Indica que no se deben tocar las aspas de los ventiladores, ya que de lo 
contrario se podrían producir lesiones. 

 
Indica que es necesario desenchufar los cables de alimentación de CA para 
desconectar la alimentación de CA. 

 
Recicle por favor la batería 
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Aplicaciones y usos previstos 
Este producto ha sido evaluado como equipo de tecnología informática (ITE) que puede instalarse en 
oficinas, escuelas, salas de equipos informáticos o lugares de ámbito comercial similares. Es posible 
que sea necesario llevar a cabo una evaluación adicional para comprobar si este producto es apropiado 
para otras categorías de productos y entornos además de las aplicaciones informáticas (por ejemplo, 
soluciones médicas, industriales, residenciales, sistemas de alarma y equipos de pruebas). 

 

Selección de la ubicación 
El sistema se ha diseñado para funcionar en un entorno normal de oficinas. Seleccione una ubicación 
que esté: 
 Limpia, seca y libre de macropartículas en suspensión en el aire (que no sean el polvo habitual de 

la habitación). 
 Bien ventilada y alejada de fuentes de calor, incluida la luz solar directa y los radiadores. 
 Alejada de fuentes de vibración o de golpes físicos. 
 Aislada de campos electromagnéticos producidos por dispositivos eléctricos. 
 En zonas propensas a tormentas eléctricas, se recomienda que conecte el servidor a un supresor de 

sobretensiones y desconecte las líneas de telecomunicaciones al módem durante una tormenta 
eléctrica. 

 Provista de una toma de corriente alterna correctamente conectada a tierra. 
 Provista de espacio suficiente para acceder a los cables de la fuente de alimentación ya que 

constituyen la desconexión principal de la alimentación. 

 

Manipulación del equipo 
Reduzca el riesgo de daños personales o en el equipo: 
 Respete los requisitos de sanidad y seguridad laborales de su país cuando traslade y levante el 

equipo. 
 Utilice medios mecánicos u otros que sean adecuados al trasladar o levantar el equipo. 
 Para que el peso sea menor para manipularlo con más facilidad, extraiga los componentes que 

sean de fácil extracción. 
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Advertencias de alimentación y eléctricas 

  PRECAUCIÓN 
El botón de encendido, indicado con la marca del modo de reposo o stand-by, NO DESCONECTA 
completamente la alimentación de CA del sistema, ya que el modo de reposo de 5 V sigue activo 
mientras el sistema está enchufado. Para desconectar el sistema debe desenchufar el cable de 
alimentación de CA de la toma de la pared. Puede usar más de un cable de alimentación de CA con el 
sistema. Asegúrese de que todos los cables de alimentación de CA están desenchufados. Asegúrese de 
que los cables de alimentación de CA estén desenchufado antes de abrir la carcasa, agregar o extraer 
cualquier componente que no es de conexión en funcionamiento. 

Algunas fuentes de alimentación de electricidad de los servidores de Intel utilizan el polo neutral del 
fuselaje. Para evitar riesgos de choques electricos use precauciónes al trabajar con las fuentes de 
alimentación que utilizan el polo neutral de fuselaje.  

No intente modificar ni utilizar un cable de alimentación de CA si no es del tipo exacto requerido.  
Se necesita un cable de CA para cada fuente de alimentación del sistema. 

La fuente de alimentación de este producto no contiene piezas que puedan ser reparadas por el 
usuario. No abra la fuente de alimentación. Dentro de la fuente de alimentación puede haber niveles de 
tensión, corriente y energía peligrosos. Devuélvala al fabricante para repararla. 

Al reemplazar una fuente de alimentación de conexión en funcionamiento, desenchufe el cable de 
alimentación de la fuente de alimentación que va a reemplazar antes de extraerla del servidor. 

Para evitar el riesgo de descargas eléctricas, antes de abrir el servidor, apáguelo, desconecte el cable 
de alimentación, los sistemas de telecomunicaciones, las redes y los módems conectados al mismo.  

Advertencias sobre el cable de alimentación 
Si no se ha proporcionado con el producto ningún cable de alimentación de CA, adquiera alguno cuyo 
uso esté aprobado en su país.  

  PRECAUCIÓN 
Para evitar descargas eléctricas o fuego, revise los cables de alimentación que usará con el producto 
tal y como se describe a continuación: 
 No intente modificar ni utilizar los cables de alimentación de CA si no son exactamente del 

modelo especificado para ajustarse a las tomas de corriente conectadas a tierra. 
 Los cables de alimentación deben reunir los siguientes requisitos: 
� El cable de alimentación debe disponer de una capacidad nominal de corriente eléctrica mayor 

que la capacidad especificada en el producto. 
� El cable de alimentación debe disponer de una patilla o contacto de conexión a tierra que sea 

apto para la toma de corriente.  
 Los cables de la fuente de alimentación son los dispositivos de desconexión principales a la 

corriente alterna. El enchufe o enchufes de zócalo deben encontrarse cerca del equipo y el acceso 
a ellos debe poderse efectuar de forma inmediata con el fin de desconectarlos. 

 Los cables de la fuente de alimentación deben estar conectados a los enchufes con una toma de 
tierra adecuada. 

 Español 22 



 

 

Advertencias el acceso al sistema 

  PRECAUCIÓN 
Para evitar lesiones personales o daños en la propiedad, se aplican las siguientes instrucciones de 
seguridad siempre que se acceda al interior del producto: 
 Apague todos los dispositivos periféricos conectados a este producto. 
 Pulse el botón de alimentación para apagar el sistema. 
 Desconecte la alimentación de CA desenchufando los cables de alimentación de CA del sistema o 

de la toma de corriente alterna. 
 Desconecte todos los cables y líneas de telecomunicación que estén conectados al sistema. 
 Guarde todos los tornillos o elementos de fijación cuando retire las cubiertas de acceso. Cuando 

termine de operar en el interior del producto, vuelva a colocar los tornillos o los elementos de 
fijación originales de la cubierta de acceso. 

 No acceda al interior de la fuente de alimentación. No hay elementos en la fuente de alimentación 
que usted pueda reparar y utilizar. Devuélvala al fabricante para repararla. 

 Apague el servidor y desconecte todos los cables de alimentación antes de agregar o reemplazar 
cualquier componente que no es de conexión en funcionamiento. 

 Al reemplazar una fuente de alimentación de conexión en funcionamiento, desenchufe el cable de 
alimentación de la fuente de alimentación que va a reemplazar antes de extraerla del servidor. 

 

 PRECAUCIÓN 
Si el servidor se ha estado ejecutando, los procesadores y disipadores de calor estarán recalentados.  
A no ser que esté instalando o extrayendo un componente de conexión en funcionamiento, deje que el 
sistema se enfríe antes de abrir las cubiertas. Para que no llegue a tocar los componentes que estén 
calientes cuando esté realizando una instalación de conexión en funcionamiento, tenga cuidado al 
extraer o instalar los componentes de conexión en funcionamiento. 

  PRECAUCIÓN 
Para evitar posibles daños, no toque las aspas en movimiento de los ventiladores. Si el sistema se le ha 
suministrado con una protección para el ventilador, asegúrese de que cuando esté funcionando el 
sistema la protección esté en su sitio. 
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Advertencias sobre el montaje en bastidor 
El bastidor del equipo se debe sujetar con un soporte fijo para evitar que se caiga cuando se extraiga 
un servidor o una pieza del mismo. El bastidor del equipo debe instalarse siguiendo las instrucciones 
del fabricante del bastidor. 

Instale el equipo en el bastidor comenzando desde la parte de abajo, con el equipo más pesado en la 
parte inferior del bastidor. 

Extraiga las piezas del equipo del bastidor de una a una. 

El usuario es el responsable de la instalación de un dispositivo de desconexión de la alimentación 
principal para toda la unidad del bastidor. El acceso a este dispositivo de desconexión deberá ser de 
fácil acceso y deberán incluirse indicaciones que lo identifiquen como el control de alimentación 
eléctrica de toda la unidad, no sólo de los servidores. 

Para evitar el riesgo de descargas eléctricas, deberá instalar una conexión a tierra apropiada para el 
bastidor y para cada pieza del equipo instalada en el mismo.  

 

Descarga electrostática (ESD) 

  PRECAUCIÓN 
Las descargas electrostáticas pueden dañar las unidades de disco, las tarjetas y otros componentes. 
Recomendamos que realice todos los procedimientos en una estación de trabajo protegida contra 
descargas electrostáticas. En caso de que no haya una disponible, protéjase de alguna forma contras 
las descargas llevando un brazalete antiestático conectado a la toma de tierra de la carcasa (cualquier 
superficie de metal que no esté pintada) del servidor cuando manipule las piezas. 

Manipule siempre las tarjetas con el máximo cuidado. Pueden ser sumamente sensibles a las descargas 
electrostáticas. Sujételas sólo por los bordes. Una vez extraída la tarjeta de su envoltorio de protección 
o del servidor, colóquela con el lado de los componentes hacia arriba sobre una superficie con toma de 
tierra y sin carga estática. Utilice una almohadilla de espuma conductora si dispone de ella, pero nunca 
el envoltorio de la tarjeta. No deslice la tarjeta sobre ninguna superficie. 

 

Otros riesgos 
Sustitución de la batería 

 PRECAUCIÓN 
Existe el peligro de explosión si la batería no se reemplaza correctamente. Al reemplazar la batería, 
utilice sólo la batería recomendada por el fabricante del equipo. 

Deseche las baterías respetando la normativa local. 

No intente recargar la batería. 

No intente desmontar, pinchar o causar cualquier otro desperfecto a una batería. 
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Enfriamiento y circulación de aire 

 PRECAUCIÓN 
El tendido de los cables debe realizarse cuidadosamente tal y como se le indica para reducir al mínimo 
los problemas de obstrucción de la ventilación y de refrigeración. 

Para conseguir una refrigeración y corriente de aire adecuadas, compruebe que cuando sistema esté 
funcionando, las cubiertas de la carcasa están instaladas. Si utiliza el sistema sin las cubiertas, podría 
dañar sus componentes. Para instalar las cubiertas: 

1. Compruebe primero que no ha dejado herramientas o piezas sueltas dentro del sistema. 
2. Compruebe que los cables, tarjetas adicionales y otros componentes están instalados 

correctamente. 
3. Sujete las cubiertas a la carcasa siguiendo las instrucciones del producto. 

 

Periféricos o dispositivos láser 

 PRECAUCIÓN 
Para evitar el riesgo de la exposición a radiaciones o de daños personales: 

 No abra la caja de ningún periférico o dispositivo láser 
 Los periféricos o dispositivos láser no pueden ser reparados por el usuario 
 Haga que el fabricante los repare 
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简体中文 

服务器安全信息 
本文档适用于 Intel® 服务器主板、Intel® 服务器机箱（基座和机架固定件）和已安装的外设。

为减少人身伤害、电击、火灾以及设备毁坏的危险，请在安装或维护 Intel® 服务器产品之前阅

读本文档并遵循本指南中的所有警告和预防措施。 

如果本文档中的信息与特定产品的随附信息或 Web 站点信息之间存在不一致，请以产品文档

为准。 

服务器须由合格的技术人员进行集成和维护。 

必须遵守本指南的规定和服务器手册的装配指导，以确保符合现有的产品认证和审批。仅使用

本指南中描述和规定的指定组件。使用其他产品 / 组件将使产品的 UL 认证和其他管理审批无

效，并可能导致产品不符合销售地的产品法规。 

 

安全警告与注意事项 
为避免人身伤害与财产损失，安装本产品之前，请阅读以下所有安全指导和信息。下面所列的

安全符号可能在整个文档中使用并可能标注于产品和 / 或产品包装之上。 
注意 表示如果无视此“注意事项”，存在可能引起轻微人身伤害或财产损失的危险。 

警告 表示如果无视此“警告”，存在可能引起严重人身伤害的危险。 

 
表示如果无视所示信息，即存在潜在的危险。 

 
表示如果不遵守安全指导，存在可导致严重伤害或死亡的电击危险。 

 
表示灼热组件或表面。 

 
表示请勿触摸风机叶片，否则可能致伤。 

 表示拔下所有交流电线，断开交流电源。 
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预期应用使用 
根据评估，本产品为信息技术设备 (ITE)，可安装在办公室、学校、计算机房和类似的商业场

所。本产品对于非 ITE 应用的其他产品种类和环境（如医疗、工业、住宅、报警系统和测试 
设备）的适用性尚有待进一步的评估。 
 

场地选择 
本系统专为在典型办公环境运行而设计。请选择符合以下条件的地点： 

 清洁、干燥，无气载微粒（而非一般的室内尘埃）。 
 通风良好，远离热源（包括直接日晒和散热器）。 
 远离振动源或物理震动。 
 与电气设备产生的强大电磁场隔离。 
 在易受闪电袭击的地区，我们建议将系统插入电涌抑制器并在闪电期间断开通信线路与调

制解调器之间的连接。 
 提供正确接地的墙壁插座。 
 提供足够的空间，以便拿取电源供应线，因为这是本产品的主要电源断开器。 

 

设备操作规范 
减少人身伤害或设备受损的危险： 

 移举设备时遵守当地的职业健康与安全要求。 
 借助机械手段或其他合适的手段移举设备。 
 拆除一切易分离组件，以降低重量并方便操作。 

 

电源与电气警告 

  注意事项 

电源按钮（如待机电源标记所示）并不能完全关闭系统的交流电源，只要系统已接通电源，就

存在 5V 待机电源。要从系统切断电源，须从墙壁电源插座中拔下交流电线。您的系统可能不

止使用一根交流电线。请确保所有的交流电线都已拔下。打开机箱或增加或去除任何热插拔组

件之前，确保交流电线已拔下。 

若非所需的确切类型，请勿尝试修改或使用交流电线。系统的每个电源供应设备都需要一根单

独的交流电线。 

一些在英特尔服务器里使用的电源的保险丝采用的是中性极性的保险丝。在服务器使用及搬运

过程中请避免震动，以防止此类保险丝因为震动而导致保险丝的损坏。  

本产品的电源供应设备包含非用户维修部件。请勿打开电源供应设备。电源供应设备包含非常

危险的电压级、电流级和能量级。请与生产商联系维修事宜。 
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替换热插拔电源供应设备时，请先拔下需替换的电源供应设备上的电源线，再将其从服务器上

移除。 

为避免电击，请在打开服务器之前，关闭服务器并断开服务器上连接的电源线、电信系统、 
网络和调制解调器。  

电源线警告 
如果产品未提供交流电线，请购买一根您所在国家批准使用的交流电线。 

  注意事项 

为避免电击或火灾危险，请按如下所述对产品所用的电源线进行检查： 

 若非所需的符合接地插座的确切类型，请勿尝试修改或使用交流电线 
 电源线须符合以下标准： 

� 电源线的电气额定值须大于产品上标注的电流额定值。 

� 电源线须拥有适合插座的安全接地插头或触点。 
 电源线为交流电源的主要断开设备。插座须靠近设备并可随时断开。 
 电源线须插入所提供的拥有合适接地的插座。 

 

系统使用警告 

  注意事项 

为避免人身伤害或财产损失，无论何时检查产品内部，以下安全指导都适用： 

 关闭所有与本产品相连的外设。 
 按下电源按钮至关闭状态，关闭系统。 
 从系统或墙壁插座上拔下所有交流电线，断开交流电源。 
 断开与系统相连的所有线缆和通信线路。 
 卸除舱口盖时，保留所有螺钉及其他紧固件。完成产品内部检查之后，请用螺钉或紧 

固件重新固定舱口盖。 
 请勿打开电源供应设备。电源供应设备内没有可维修部件。请与生产商联系维修事宜。 
 增加或替换任何非热插拔组件之前，请关闭服务器电源并断开所有电源线。 
 替换热插拔电源供应设备时，请先拔下需替换的电源供应设备上的电源线，然后再从 

服务器上移除电源供应设备。 
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 注意事项 

如果服务器一直在运行，任何已安装的处理器和吸热设备都可能很热。除非要增加或移除热插

拔组件，否则请待系统冷却后再开盖。为避免在热插拔组件安装过程中接触灼热组件，移除或

安装热插拔组件时务须小心。 

  注意事项 

为避免受伤，请勿触摸运转的风机叶片。如果系统的风机上配有防护装置，请勿卸下风机防护

装置运行系统。 

 

机架固定件警告 
设备的机架须固定在稳固的支座上，以防从中安装服务器或设备时倒塌。须按照机架生产商提

供的安装说明进行安装。 

从下往上将设备安装在机架上，最重的设备安装在机架的最底层。 

一次只从机架上安装一件设备。 

您须负责安装整个机架装置的主要电源断开设备。此主要断开设备须随时可用，且须标明为控

制整个装置（而不仅限于服务器）的电源。 

为避免潜在的电击危险，须对机架及其上所安装的每一件设备实行正确的安全接地。 

 

静电放电 (ESD) 

  注意事项 

ESD 会损坏磁盘驱动器、主板及其他部件。我们建议您执行 ESD 工作站的所有步骤。如果没

有 ESD 工作站，则采取一些静电放电保护措施，操作部件时，戴上与服务器上的机箱接地或

任何未喷漆金属表面连接的防静电腕带。 

操作主板时始终保持小心。它们可能对 ESD 非常敏感。拿持主板时只接触边缘。从保护包装

中或从服务器上取出主板后，请将主板组件侧面朝上放置在无静电的接地表面上。请使用导电

泡沫垫（若有），不要使用主板包装。请勿将主板在任何表面上滑动。 
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其他危险 

替换电池 

 注意事项 

不正确替换电池可能导致爆炸危险。替换电池时，请只使用设备生产商推荐使用的电池。 

请按当地法规处置电池。 

请勿对电池充电。 

请勿拆卸、刺穿或以其他方式损坏电池。 

 

冷却和气流 

 注意事项 

按照说明小心布置线缆，尽量减少气流阻塞和冷却问题。 

为保证适当的冷却和气流，运行系统时请确保机箱盖已安装。未安装机箱盖即运行系统可能导

致系统部件受损。安装机箱盖的步骤如下： 

1. 首先检查并确保系统内没有遗留的未固定工具或部件。 
2. 检查线缆、内插板和其他组件已正确安装。 
3. 按产品说明安装机箱盖。 

 

激光外设或激光设备 

 注意事项 

为避免幅射暴露和 / 或人身伤害： 

 请勿打开任何激光外设或激光设备的外壳 
 激光外设或激光设备为非用户维修设备 
 请与生产商联系维修事宜 
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Русский 

Информация по безопасности сервера 
Настоящий документ относится к серверным платам Intel®, серверным корпусам Intel® 
(конфигурации «пьедестал» и для установки в стойку) и периферийным устройствам.  
Для снижения вероятности получения травм, поражения электрическим током, пожара и 
повреждения оборудования, ознакомьтесь с данным документом и учитывайте все 
перечисленные здесь предупреждения и меры предосторожности перед установкой или 
техническим обслуживанием Вашей серверной продукции Intel®. 
В случае конфликта между информацией, содержащейся в настоящем документе, и 
информацией, предоставленной вместе с продукцией или на сайте для определенной 
продукции, документация по продукции имеет приоритет. 
Сборкой и техническим обслуживанием сервера могут заниматься только технически 
квалифицированные специалисты. 
Для обеспечения соответствия действующим нормам и правилам, Вы должны соблюдать 
указания настоящего документа и других документов по настоящей продукции. Используйте 
только соответствующие нормам и стандартам компоненты, описанные в настоящем 
руководстве. Использование другой продукции или других компонентов аннулирует 
соответствие данного изделия нормам UL, а также другую сертификационную маркировку, и 
может привести к несоответствию нормативам, регулирующим данную продукцию, в регионах, 
где данная продукция продается. 
 

Предупреждения по безопасности 
Во избежание получения травм или нанесения ущерба имуществу, перед установкой данной 
продукции рекомендуется прочитать все следующие инструкции и информацию по 
безопасности, и соблюдать их. В документации могут использоваться следующие символы 
безопасности, которые могут быть включены в маркировку продукции и упаковки. 

Указывает на присутствие опасности, которая может привести к 
незначительной травме или ущербу для имущества, если предупреждение 
игнорируется. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Указывает на присутствие опасности, которая может привести к серьезной 
травме, если предупреждение игнорируется. ОСТОРОЖНО 

Указывает на наличие потенциальной опасности, если указанная информация 
игнорируется.  

 

Указывает на наличие опасности поражения током, которое может привести 
к серьезной травме или смерти в случае несоблюдения инструкций по 
безопасности. 
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Указывает на наличие горячих компонентов или поверхностей. 

Запрещает прикасаться к лопастям вентиляторов во избежание  
получения травм.  

Указывает на необходимость отключения всех кабелей питания переменного 
тока для полного отключения питания  

 
Пожалуйста, не забывайте, что аккумулятор подлежит переработке 

 

Предполагаемое использование 
Данная продукция является оборудованием ITE, предназначенным для использования в 
офисах, школах, компьютерных центрах и других нежилых помещениях. Пригодность данной 
продукции к использованию в других категориях и местах (например, в медицинских 
учреждениях, промышленности, системах сигнализации и оборудовании для тестирования), а 
также применение не в качестве оборудования ITE требует дополнительной проверки. 
 

Выбор места установки 
 

Данная система предназначена для использования в стандартных офисных условиях. Выберите 
для установки место, отвечающее следующим критериям: 
 Чистое, сухое, без посторонних частиц в воздухе (кроме обычной комнатной пыли). 
 Хорошо вентилированное, отстоящее от источников тепла, в том числе от прямого 

солнечного света и радиаторов. 
 Отстоящее от источников вибрации или ударной нагрузки. 
 Изолированное от сильных электромагнитных полей, создаваемых электрическими 

устройствами. 
 В областях, где часто бывают грозы, рекомендуется подключить систему к защитному 

разряднику и отключать телекоммуникационные линии от модема во время грозы. 
 Имеющее надлежащим образом заземленную розетку. 
 Имеющее достаточно места для доступа к кабелям питания, служащим основным 

средством отключения изделия от основного источника питания. 
 

Методика работы с оборудованием 
Для уменьшения вероятности получения травмы или повреждения оборудования: 
 Выполняйте действующие требования по безопасности на производстве и общие 

требования безопасности при подъеме и перемещении оборудования. 
 Используйте механические средства или другие вспомогательные средства при подъеме и 

перемещении оборудования. 
 Для уменьшения веса с целью облегчения переноски, отключите все легко отключаемые 

компоненты. 
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Предупреждения по поводу питания и 
электричества 

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Кнопка питания, имеющая соответствующую маркировку, НЕ выключает питание системы 
полностью. Питание на шину 5 В режима ожидания подается всегда, когда система 
подключена к розетке. Для полного отключения питания системы, необходимо отключить 
кабель питания из розетки в стене. В Вашей системе может использоваться больше одного 
кабеля питания. Убедитесь, что все кабели питания отключены. Убедитесь, что все кабели 
питания отключены от сети переменного тока, прежде чем открывать корпус или добавлять 
или удалять любые компоненты без поддержки горячей установки. 
Не пытайтесь модифицировать или использовать кабель питания переменного тока, если он не 
принадлежит к требуемому типу. Для каждого модуля питания требуется отдельный кабель питания. 
Некоторые блоки питания в серверах Intel® используют предохранители на нейтральном 
полюсе. Во избежание поражения током соблюдайте осторожность при работе с блоками 
питания с предохранителями на нейтральном полюсе. 
Блок питания в данном изделии не содержит компонентов, требующих обслуживания 
пользователем. Не открывайте блок питания. Блок питания является источником опасного 
уровня напряжения и тока. Для сервисного обслуживания обратитесь к производителю. 
При замене блоков питания с функцией горячей замены отключите кабель питания и 
подключите его к заменяемому блоку питания перед удалением с сервера. 
Во избежание опасности поражения током, выключите питание сервера и отключите кабель 
питания, телекоммуникационные системы, сети и модемы, подключенные к серверу, прежде 
чем открывать корпус. 

Предупреждения по кабелю питания 
Если кабель питания не входил в комплект Вашей продукции, приобретите кабель питания 
утвержденный для использования в Вашей стране.  

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Во избежание пожара или поражения током проверьте кабели питания, которые будут 
использоваться в комплектации с продукцией, следующим образом: 
 Не пытайтесь модифицировать или использовать кабель питания переменного тока, если он 

не принадлежит к требуемому типу (для заземленных электрических розеток). 
 Блок питания должен соответствовать следующим требованиям: 
� Кабель питания должен иметь более высокий рейтинг по току, чем указанный на 

изделии. 
� Кабель питания должен иметь предохранительный контакт заземления или контакт, 

подходящий для электрической розетки.  
 Кабель питания служит основным средством отключения изделия от электросети. Розетка 

должна располагаться поблизости от оборудования и должна быть досягаема для 
отключения. 

 Кабель питания должен быть вставлен в розетку с заземлением. 
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Предупреждения относительно доступа к 
системе 

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Во избежание получения травм или нанесения ущерба имуществу, при открытии изделия, 
рекомендуется соблюдать следующие инструкции по безопасности. 
 Отключите все периферийные устройства, подключенные к изделию. 
 Выключите систему, нажав кнопку питания.  
 Отключите систему от сети переменного тока, отключив все кабели питания от сервера или 

из розетки. 
 Отключите все кабели и телекоммуникационные линии, подключенные к системе. 
 Сохраните все винты и другие крепежные элементы, извлеченные при снятии крышки. 

Завершив работу с системой, установите крышку на место и закрепите ее первоначально 
использовавшимися винтами или крепежными элементами. 

 Не открывайте блок питания. В блоке питания нет обслуживаемых частей. Для сервисного 
обслуживания обратитесь к производителю. 

 Выключите сервер и отключите все кабели питания, прежде чем устанавливать или 
заменять любые компоненты не поддерживающими горячую замену. 

 При замене модулей питания с функцией горячей замены отключите кабель питания от 
заменяемого модуля питания перед его снятием с сервера. 

 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Если сервер работает, установленные процессоры и теплоотводы могут быть горячими. За 
исключением горячей замены, дайте системе остыть, прежде чем открывать корпус. Во 
избежание прикосновения к горячим компонентам при горячей установке устройств, 
соблюдайте осторожность при установке и снятии компонентов без выключения системы.  

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Во избежание получения травм не прикасайтесь к движущимся лопастям вентилятора. Если в 
системе имеется защитное приспособление для вентилятора, не работайте с системой, не 
установив это приспособление. 
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Предупреждения по работе со стойкой 
Стойка с оборудованием должна быть прикреплена к неподвижной опоре, предотвращающей 
наклон стойки при извлечении из нее сервера или другого оборудования. Стойка с 
оборудованием должна быть установлена в соответствии с инструкциями производителя стойки. 
Оборудование устанавливается в стойку сверху вниз, самое тяжелое оборудование 
устанавливается снизу стойки. 
Извлекайте из стойки только одну единицу оборудования за раз. 
Вы несете ответственность за установку основного выключателя питания для всей стойки. 
Основной выключатель должен быть доступен и должен быть маркирован, как основной 
выключатель для всей стойки, а не только для сервера (серверов). 
Во избежание поражения током, необходимо обеспечить заземление стойки и установленного в 
ней оборудования. 
 

Электростатический разряд (ESD)  
  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Электростатический разряд может повредить жесткие диски, системные платы и другие 
компоненты. Мы рекомендуем выполнять все процедуры, обеспечив защиту от 
электростатических разрядов на рабочем месте. Если такое рабочее место оборудовать нельзя, 
Вы можете обеспечить защиту от электростатических разрядов, надев антистатическую 
повязку на запястье, подключив ее к металлической части корпуса компьютера. 
Всегда будьте аккуратны при работе с платами. Системные платы очень чувствительны к 
электростатическим разрядам. Держите платы только за края. После извлечения платы из 
защитной обертки или ее снятия с сервера поместите ее стороной с компонентами вверх на 
заземленную поверхность без статического электричества. При наличии используйте 
проводящую пенопластовую прокладку, но не обертку платы. Не двигайте платы ни по какой 
поверхности. 
 

Другие опасности 
Замена батареи 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Существует опасность взрыва при неправильной замене батареи. При замене батареи 
используйте только батареи, рекомендованные производителем оборудования. 
Утилизация использованных батарей должна производиться согласно локальным нормам и 
правилам. 
Не делайте попыток перезарядки батареи. 
Не пытайтесь разобрать, проткнуть или иным образом повредить батарею. 
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Охлаждение и воздушный поток 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Аккуратно направляйте кабели для обеспечения минимальных проблем с блокировкой 
воздушного потока и охлаждением. 
Для адекватного охлаждения и воздушного потока не включайте систему при снятой крышке 
корпуса. При включении системы без крышек возможно повреждение компонентов. Установка 
крышек: 

1. Прежде всего, убедитесь, что Вы не оставили инструменты или детали внутри корпуса. 
2. Убедитесь в правильности установки кабелей, карт расширения и других компонентов. 
3. Прикрепите крышки к корпусу в соответствии с инструкциями. 

 

Лазерные периферийные устройства или компоненты 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Чтобы уменьшить опасность воздействия радиации и/или получения травмы: 
 Не открывайте корпуса никаких лазерных периферийных устройств или компонентов 
 Лазерные периферийные устройства или компоненты не предназначены для обслуживания 

пользователем. 
 Для сервисного обслуживания обратитесь к производителю. 
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